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Pro děti od 1 1/2 roku do 5 let
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littletikes.com

• Katalog výrobků
• Nové hračky
• Servis pro zákazníky
• Náhradní díly
• Dárky
• Vstupte do našeho klubu
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ENGLISH

Tools required:

Outils Requis:

Herramientas 
Requeridas:

Adult assembly required / Le montage devra être effectué par un adulte /
Debe ser armado por un adulto

(Recommended)
(Recommandé)
(Recomendado)

(2) Top hat tools 
(included in hardware pack). 
Discard after use. 

(2) Outils pour capuchon de vis 
(incluses dans le sac de visserie). 
À jeter après utilisation.

(incluses dans le sac de visserie). 
À jeter après utilisation.

(incluses dans le sac de visserie). 

Parts List / Liste des Pieces / Lista de Partes
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A.  Trailer
Remorque / Remolque

B.  Wheels (2)
Roues (2) / Ruedas (2)

C.  Hubcaps (2) / Enjoliveurs (2)
Tapacubos (2)

D.  Top hat covers (2)
Capuchons de vis (2) 
Cubiertas de remates (2) 

E.  Rear axle
Essieu arrière / Eje trasero 

F.F.  Top hat (2)Top hat (2)
Écrou borgne (2)
Top hat (2)
Écrou borgne (2)
Top hat (2)

 / Remate (2)

G.  Bushing (2)
Bague (2) / Buje (2)

H.  Washer (2)
Roundelle (2) / Arandela (2)

I.  Trailer hitch-bottom
Remorque - bas de l'attelage
Remolque - enganche 
inferior

J.  Trailer hitch-top
Remorque  - haut de 
l'attelage
Remolque - enganche Remolque - enganche 
superior

F x 2 G x 2 H x 2

5

2

(2) Dispositivos para remate (incluidos con las piezas para 
montaje). Descártelos después de utilizarlos.

E

  
 

 

J

K x 2

1.5" Screw (2) / Vis de 3.81 cm (1.5 po) (2) 
Tornillo de 1.5" (2)

L x 6

1" Screw (6) / Vis de 2.54 cm (1 po) (6) 
Tornillo de 1" (6)

M x 2M x 2 .5" Screw (2).5" Screw (2)
Vis de 1.27 cm (.5 po) (2) 
Tornillo de .5" (2)
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FRANÇAIS

Tuto hračku musí sestavovat dospělá osoba

Seznam dílů

Potřebné 
nástroje 

(Doporučeno)

(2) Nástroje na nasazení 
kloboučků osy.
 
(jsou obsaženy v balíčku se 
spojovacím materiálem).
Po použití je vyhoďte.

Šroub 1,5“ (2)

Šroub 1“ (6)

Šroub 0,5“ (2)

A. Korba
B. Kola (2)
C. Středy kol (2)
D. Krytky (2)
E. Zadní osa
F. Klobouček osy (2)
G. Pouzdro (2)
H. Podložka (2)
I. Tažný závěs - dolní část
J. Tažný závěs - horní část



Prohlédněte si videu o montáži na stránkách   
www.littletikes.com/videoinstructions

TUTO HRAČKU MUSÍ SESTAVOVAT DOSPĚLÁ OSOBA.

VÝSTRAHA:
•	 Uschovejte	si	tyto	instrukce	pro	budoucí	použití.
•	 Než	začnete	hračku	sestavovat,	vezměte	na	vědomí,	že	toto	balení	obsahuje	malé	součástky:	

spojovací	materiál,	u kterého	hrozí	riziko	spolknutí	a který	může	mít	ostré	hrany	a špičky.	
Držte	všechny	součásti	mimo	dosah	dětí

•	 Valníček	není	určen	pro	jízdu	ani	vození	dětí.
•	 Vyžaduje	se	dohled	dospělé	osoby.	Nenechávejte	děti		bez	dozoru.
•	 Chraňte	si	zrak.	Při	používání	kladiva	vždy	noste	ochranné	brýle.

SLUŽBY PRO ZÁKAZNÍKY
BEZPLATNÁ TELEFONNÍ LINKA:
Spojené státy:
www.littletikes.com
1-800-321-0183	Pondělí	-	Pátek
The	Little	Tikes	Company
2180	Barlow	Road
Hudson,	OH	44236

Velká Británie
www.littletikes.co.uk
Little	Tikes
MGA	Entertainment	(UK)	Ltd
50	Presley	Way
Milton	Keynes	MK8	OES
Bucks,	UK

Vytisknuto	ve	Spojených	státech	D.R.©2010	The	Little	Tikes	Company
©	The	Little	Tikes	Company,	MGA	Entertainment	company.	LITTLE	TIKES®	je	obchodní	známka	společnosti	Little	Tikes	ve	Spojených	státech	
a v ostatních	zemích.	Všechna	loga,	názvy,	symboly,	vyobrazení,	snímky,	slogany	a vzhled	balení	jsou	vlastnictvím	společnosti	Little	Tikes.	Prosím,	
uschovejte	tuto	adresu	a obal	pro	budoucí	použití;	obsahuje	důležité	informace.	Obsah,	včetně	specifikací	a barvy,	se	může	lišit	od	fotografií	
umístěných	na	obalu.	Návod	přiložen.	Dříve	než	dáte	dítěti	tuto	hračku,	odstraňte	prosím	celý	obal,	včetně	visaček,	provázků	a stehů.

Prosím	uschovejte	si	pokladní	doklad,	abyste	v případě	potřeby	mohli	prokázat	koupi.

OMEZENÁ ZÁRUKA
Společnost	The	Little	Tikes	Company	vyrábí	zábavné,	vysoce	kvalitní	hračky.	Zaručujeme	původnímu	kupujícímu,	že	tento	výrobek	neobsahuje	
vady	materiálu	ani	zpracování.	Záruka	platí	po	dobu	jednoho	roku	*	od	data	zakoupení	(k prokázání	koupě	se	požaduje	datovaný	pokladní	doklad).	
Společnost	The	Little	Tikes	Company	poskytuje	v rámci	této	záruky	náhradu	pouze	formou	výměny	vadných	dílů	případně	výměny	celého	výrobku,	
nebo	formou	vrácení	peněz.	Tato	záruka	platí	pouze	v případě,	že	výrobek	sestaven	a udržován	podle	návodu.	Tato	záruka	nepokrývá	škody	vzniklé	
z nesprávného	zacházení,	poškození	při	nehodě,	kosmetické	vady,	jako	vyblednutí	barev	nebo	poškrábání	vzniklé	při	běžném	používání,	ani	žádná	jiná	
poškození,	která	nejsou	důsledkem	vady	materiálu	nebo	zpracování.	*Záruční	doba	pro	dětské	školky	a pro	komerční	účely	činí	tři	(3)	měsíce.

U.S.A a Kanada: Informace	o záručním	servisu	nebo	náhradních	dílech	získáte	na	našich	webových	stránkách	www.littletikes.com,	nebo	volejte	
1-800-321-0183,	případně	nám	napište	na	adresu:	Consumer	Service,	The	Little	Tikes	Company,	2180	Barlow	Road,	Hudson	OH	44236,	U.S.A.	Některé	
náhradní	díly	je	možné	zakoupit	také	po	skončení	záruky	-	informace	poskytneme	na	vyžádání.	
Mimo U.S.A a Kanadu: Záruční	servis	Vám	zajistí	prodejce	hračky.	Tato	záruka	Vám	poskytuje	určitá	zákonná	práva,	podle	zákonné	úpravy	ve	Vaší	
zemi	můžete	mít	ještě	další	práva.	Některé	země/státy	nepovolují	odepření	či	omezení	náhrad	za	nehody	nebo	za	následné	škody;	v tom	případě	se	
výše	uvedená	omezení	na	Vás	nevztahují.
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ENGLISH

Adult assembly required / Le montage devra être effectué par un adulte /
Debe ser armado por un adulto

Parts List / Liste des Pieces / Lista de Partes

1

Remove protective end caps from axle. Discard end caps. 
Retirez les capuchons de protection des extrémités de l'essieu. 
Jetez les capuchons d'extrémités.  
Retire los tapones protectores del eje. Deséchelos.  

2.

1. Place top hat (F) into top 
hat tool as shown. 

2. Hammer rear axle (E) 
into top hat. 

1. Placez le capuchon de vis 
(F) dans l'écrou borgne 
comme indiqué.

2. Martelez l’essieu arrière 
(E) dans le capuchon 
de vis. 

1. Coloque el remate (F) 
en el dispositivo para 
tuerca tapón tal y como se 
muestra. 

2. Martille el eje trasero (E) 
en el remate. 

3

In order, slide hubcap (C), wheel (B), bushing (G), and washer (H) 
onto the open end of axle. Be sure the orientation of the hubcap and 
wheel matches the picture above. 
Dans l’ordre, faites coulisser un enjoliveur (C), la roue (B), bague (G), 
une rondelle (H) sur l’extrémité ouverte de l’essieu. Assurez-vous que 
l’orientation de l’enjoliveur et de la roue correspond à l'image ci-dessus. 
En orden deslice un tapacubos (C), una rueda (B), buje (G) y una arandela 
(H) en el extremo libre del eje. Asegúrese que el tapacubos y la rueda 
queden orientados como se muestra en el dibujo de arriba. 

C

H

 
 

 

5

2

1.

F

Slide assembled axle through rear axle guides. 
Faites coulisser l’essieu assemblé dans les guides d’essieu 
arrière. 
Deslice el conjunto del eje por las guías del eje trasero.

Slide washer (H) and bushing (G) onto open end of axle. 
Faites coulisser une rondelle (H), une bague (G) sur 
l’extrémité ouverte de l’essieu. 
Deslice 1 arandela (H), buje (G) por el extremo libre del eje. 

2.

1. Place top hat (F) into top 
hat tool as shown. 

2. Place assembled top hat 
tool onto rear axle. Hold in
place and hammer top hat (F)
onto axle. 

1. Placez le capuchon de vis (F) dans l'écrou borgne comme indiqué.
2. Placez l’outil pour écrou borgne assemblé sur l’essieu arrière. Maintenez 

l’ensemble en place et martelez le capuchon de vis (F) sur l’essieu.
1. Coloque el remate (F) en el dispositivo para tuerca tapón tal y como se muestra.
2. Coloque el conjunto del dispositivo y del remate  en el eje trasero. Sosténgalo en 

su lugar y martille el remate (F) en el eje.

1.

F

Slide a wheel (B) onto axle. Slide hubcap (C) 
onto axle.

Faites coulisser une roue (B) sur l’essieu. Faites 
coulisser un enjoliveur (L) sur l’essieu.

Deslice 1 rueda (B) por el eje. Deslice 1 
tapacubos (C) por el eje.

Place top hat tool over the top hat of the already 
assembled end of the rear wheel axle (as shown). 

Placez l’outil pour écrou borgne au dessus du 
capuchon de vis de l’extrémité déjà assemblée de 
l’essieu de roues arrière (comme indiqué).

Coloque el dispositivo para tuerca tapón encima del 
remate ya montado en el extremo del eje trasero (tal 
y como se muestra).

G H G

 

 

 

B

G H
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Odstraňte z osy ochranné čepičky. 
Čepičky zahoďte do odpadu. 

1. Umístěte 
klobouček (F) 
do horní části 
nasazovacího 
nástroje podle 
obrázku.

2. Kladivem 
narazte zadní 
osu (E) do 
kloboučku.

Na volný konec nápravy nasuňte (v tomto pořadí): 
střed kola (C), kolo (B), pouzdro (G) a podložku (H). 
Dbejte, aby orientace středu kola a kola odpovídala 
hornímu obrázku. 

Na osu nasuňte kolo (B). Na osu 
nasuňte střed kola (C). 

Nasaďte nástroj pro montáž 
kloboučku na ten konec osy, který 
byl již dříve sestaven (viz obrázek).

1. Umístěte klobouček 
(F) do horní části 
nasazovacího 
nástroje podle 
obrázku. 

2. Nasaďte montážní nástroj s kloboučkem na zadní osu. 
Přidržte jej na místě a kladivem narazte klobouček (F) 
na osu. 

Nasuňte sestavenou osu do vodítek 
v korbě. 

Na volný konec osy nasuňte podložku (H) 
a pouzdro (G). 



reçu d’achat daté est exigé comme preuve d’achat). Au titre de la présente garantie, 
la seule responsabilité de The Little Tikes Company et le seul recours se limitent 
au remplacement des pièces défectueuses du produit ou au remboursement du 
prix d’achat du produit. La présente garantie est valable uniquement si le produit 
a été assemblé et entretenu conformément aux instructions fournies.  La présente 
garantie ne couvre ni les dommages résultant d’une utilisation abusive ou d’un 
accident, ni l’apparence esthétique telle les décolorations ou les rayures dues à 
l’usure normale ou à toute autre cause ne relevant pas de vices de matériau ou 
de fabrication. *La période de garantie est de trois (3) mois pour les services de 
garderie et les acheteurs commerciaux.
États-Unis et Canada:  Pour obtenir des informations sur le service de garantie 
ou de remplacement des pièces veuillez visiter notre site Web :  www.littletikes.
com, appeler le 1-800-321-0183 ou écrire à :  Consumer Service, The Little Tikes 
Company, 2180 Barlow Road, Hudson OH 44236, U.S.A.  Certaines pièces de 
rechange peuvent être achetées après l’expiration de la garantie – veuillez nous 
contacter pour obtenir de plus amples informations.
À l’extérieur des États-Unis et du Canada :  Veuillez contacter le magasin où 
le produit a été acheté pour vous informer sur le service de garantie. La présente 
garantie vous offre des droits spécifiques reconnus par la loi, mais il se peut 
que vous ayez d’autres droits qui varient de pays / province à pays / province. 
Certainspays ou certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation 
pour les dommages consécutifs ou fortuits, par conséquent la limitation ou 
l’exclusion qui précède peut ne pas s’appliquer à votre cas. 

ESPAÑOL
REMOLQUE
Edades: 1 1/2 a 5 años
Por favor guarde el recibo de venta como prueba de 
compra.

NECESITA SER ENSAMBLADA POR UN 
ADULTO.

 ADVERTENCIA:
• Guarde estas instrucciones para referencia futura.
•  Antes de ensamblar los componentes, recuerde que 

el paquete contiene piezas pequeñas con las que los 
niños podrían atragantarse. Asimismo, posee bordes 
afilados y puntas aguzadas. Hasta no terminar de 
ensamblar todas las piezas, mantenga alejados a los 
niños.

•  El remolque no está diseñado para usar como un 
juguete para montar.

• Peso máximo: 23 Kg.
•  Se requiere la vigilancia de adultos. No deje destendido 

al niño.
•  Proteja sus ojos. Siempre use gafas de protección 

cuando utiliza un martillo.

SERVICIO AL CLIENTE
www.littletikes.com
Spain:
MGAE Little Tikes Iberia, S.L.
Avda. Del Juguete s/n
03440 lbi (Alicante)
Spain
Tel : 902212152

Align slots and snap on top hat covers (D) x 2. 
Alignez les fentes et emboîtez les capuchons de vis (D) x 2.
Alinee las ranuras y encaje las 2 cubiertas de remates (D).

9 10 11 12

13 14 15

Snap trailer hitch-top (J) onto trailer as shown. 
Emboîtez le haut de l'attelage de la remorque (J) sur la 
remorque comme illustré. 
Encaje el enganche superior (J) en el remolque tal y como se 
muestra. 

To secure, install screws (L) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (L) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (L) en los lugares 
indicados

To secure, install screws (M) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (M) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (M) en los lugares 
indicados

M x 2 - .5" (1.27 cm)

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely 
on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de 
la remorque (I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements 
indiqués.

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el 
Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados. 

L x 2 - 1" (2.54 cm)

L x 2 - 1" (2.54 cm) L x 2 - 1" (2.54 cm) K x 2 - 1.5" (3.81 cm)

Mexico:
Handell S.A. de C.V. 
Gobernador José Guadalupe Covarrubias #78 
Col. San Miguel Chapultepec,
C.P. 11850, México, D.F. 
HAN040701 FX5
Tel: 01-800-426-3355 
Impreso en E.U.A.
© The Little Tikes Company, una compañía de MGA Entertainment. LITTLE 
TIKES® es una marca registrada de Little Tikes en EE.UU. y otros países.  Todos 
los logotipos, nombres, personajes, representaciones, imágenes, eslóganes y 
apariencia del embalaje son propiedad de Little Tikes. Conserve esta dirección 
y embalaje para referencia ya que contiene información importante. El contenido, 
incluyendo especificaciones y colores, puede ser diferente a las fotos que se 
muestran en el paquete. Instrucciones incluidas. Antes de darle este producto al 
niño quítele todo el embalaje, incluyendo etiquetas, amarres y costuras.

GARANTIA 
La compañía Little Tikes fabrica juguetes divertidos de alta calidad.  Le 
garantizamos al comprador original que este producto está libre de defectos 
de material o mano de obra por un año * a partir de la fecha de compra (se 

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de la remorque 
(I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements indiqués. 

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados.

Person 1:  Hold Cozy Coupe securely
Person 2:  Install screws (K) x 2 in locations shown. Screws should be 
installed at an angle. 

Personne 1 :  Tenez fermement le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (K) aux emplacements indiqués. Les vis 
doivent être installées avec un angle. 

Persona 1:  Sostenga bien el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (K) en los lugares indicados. Los tornillos 
deben instalarse en ángulo. 

To attach trailer to Cozy Coupe, line up arrows and turn. 
Pour attacher la remorque au Cozy Coupe, alignez les flèches 
et tournez. 
Para acoplar el remolque en el Cozy Coupe, alinee las flechas 
y gire el enganche.  

StePS 13 - 15  two PeoPLe Needed!    ÉtAPe 13 - 15 deux PerSoNNeS SoNt NÉceSSAireS !    PASoS 13 – 15:  ¡Se NeceSitAN doS PerSoNAS!

requiere el recibo de compra fechado como prueba). A exclusiva elección de 
la compañía Little Tikes, el único remedio disponible bajo esta garantía será el 
reemplazo de la parte defectuosa del producto o el reembolso del precio de 
compra de dicho producto. Esta garantía es válida solamente si el producto ha 
sido montado y mantenido según las instrucciones. Esta garantía no cubre abuso, 
accidente, aspectos cosméticos tales como el descoloramiento o las rayas como 
consecuencia de un uso normal, ni ningún otro problema que no surja de defectos 
de material o mano de obra. *El período de garantía es de tres (3) meses para 
guarderías o compradores comerciales.
Fuera de EE.UU. y Canadá: Póngase en contacto con el lugar de compra 
para el servicio de garantía. Esta garantía le otorga derechos legales específicos 
y es posible también que tenga otros derechos que varían según el país/
estado. Algunos países/estados no permiten la exclusión o limitación de daños 
concomitantes o consecuentes, por lo cual la limitación o exclusión  mencionada 
puede no aplicarse a usted. 

reçu d’achat daté est exigé comme preuve d’achat). Au titre de la présente garantie, 
la seule responsabilité de The Little Tikes Company et le seul recours se limitent 
au remplacement des pièces défectueuses du produit ou au remboursement du 
prix d’achat du produit. La présente garantie est valable uniquement si le produit 
a été assemblé et entretenu conformément aux instructions fournies.  La présente 
garantie ne couvre ni les dommages résultant d’une utilisation abusive ou d’un 
accident, ni l’apparence esthétique telle les décolorations ou les rayures dues à 
l’usure normale ou à toute autre cause ne relevant pas de vices de matériau ou 
de fabrication. *La période de garantie est de trois (3) mois pour les services de 
garderie et les acheteurs commerciaux.
États-Unis et Canada:  Pour obtenir des informations sur le service de garantie 
ou de remplacement des pièces veuillez visiter notre site Web :  www.littletikes.
com, appeler le 1-800-321-0183 ou écrire à :  Consumer Service, The Little Tikes 
Company, 2180 Barlow Road, Hudson OH 44236, U.S.A.  Certaines pièces de 
rechange peuvent être achetées après l’expiration de la garantie – veuillez nous 
contacter pour obtenir de plus amples informations.
À l’extérieur des États-Unis et du Canada :  Veuillez contacter le magasin où 
le produit a été acheté pour vous informer sur le service de garantie. La présente 
garantie vous offre des droits spécifiques reconnus par la loi, mais il se peut 
que vous ayez d’autres droits qui varient de pays / province à pays / province. 
Certainspays ou certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation 
pour les dommages consécutifs ou fortuits, par conséquent la limitation ou 
l’exclusion qui précède peut ne pas s’appliquer à votre cas. 

ESPAÑOL
REMOLQUE
Edades: 1 1/2 a 5 años
Por favor guarde el recibo de venta como prueba de 
compra.

NECESITA SER ENSAMBLADA POR UN 
ADULTO.

 ADVERTENCIA:
• Guarde estas instrucciones para referencia futura.
•  Antes de ensamblar los componentes, recuerde que 

el paquete contiene piezas pequeñas con las que los 
niños podrían atragantarse. Asimismo, posee bordes 
afilados y puntas aguzadas. Hasta no terminar de 
ensamblar todas las piezas, mantenga alejados a los 
niños.

•  El remolque no está diseñado para usar como un 
juguete para montar.

• Peso máximo: 23 Kg.
•  Se requiere la vigilancia de adultos. No deje destendido 

al niño.
•  Proteja sus ojos. Siempre use gafas de protección 

cuando utiliza un martillo.

SERVICIO AL CLIENTE
www.littletikes.com
Spain:
MGAE Little Tikes Iberia, S.L.
Avda. Del Juguete s/n
03440 lbi (Alicante)
Spain
Tel : 902212152

Align slots and snap on top hat covers (D) x 2. 
Alignez les fentes et emboîtez les capuchons de vis (D) x 2.
Alinee las ranuras y encaje las 2 cubiertas de remates (D).
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Snap trailer hitch-top (J) onto trailer as shown. 
Emboîtez le haut de l'attelage de la remorque (J) sur la 
remorque comme illustré. 
Encaje el enganche superior (J) en el remolque tal y como se 
muestra. 

To secure, install screws (L) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (L) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (L) en los lugares 
indicados

To secure, install screws (M) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (M) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (M) en los lugares 
indicados

M x 2 - .5" (1.27 cm)

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely 
on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de 
la remorque (I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements 
indiqués.

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el 
Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados. 

L x 2 - 1" (2.54 cm)

L x 2 - 1" (2.54 cm) L x 2 - 1" (2.54 cm) K x 2 - 1.5" (3.81 cm)

Mexico:
Handell S.A. de C.V. 
Gobernador José Guadalupe Covarrubias #78 
Col. San Miguel Chapultepec,
C.P. 11850, México, D.F. 
HAN040701 FX5
Tel: 01-800-426-3355 
Impreso en E.U.A.
© The Little Tikes Company, una compañía de MGA Entertainment. LITTLE 
TIKES® es una marca registrada de Little Tikes en EE.UU. y otros países.  Todos 
los logotipos, nombres, personajes, representaciones, imágenes, eslóganes y 
apariencia del embalaje son propiedad de Little Tikes. Conserve esta dirección 
y embalaje para referencia ya que contiene información importante. El contenido, 
incluyendo especificaciones y colores, puede ser diferente a las fotos que se 
muestran en el paquete. Instrucciones incluidas. Antes de darle este producto al 
niño quítele todo el embalaje, incluyendo etiquetas, amarres y costuras.

GARANTIA 
La compañía Little Tikes fabrica juguetes divertidos de alta calidad.  Le 
garantizamos al comprador original que este producto está libre de defectos 
de material o mano de obra por un año * a partir de la fecha de compra (se 

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de la remorque 
(I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements indiqués. 

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados.

Person 1:  Hold Cozy Coupe securely
Person 2:  Install screws (K) x 2 in locations shown. Screws should be 
installed at an angle. 

Personne 1 :  Tenez fermement le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (K) aux emplacements indiqués. Les vis 
doivent être installées avec un angle. 

Persona 1:  Sostenga bien el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (K) en los lugares indicados. Los tornillos 
deben instalarse en ángulo. 

To attach trailer to Cozy Coupe, line up arrows and turn. 
Pour attacher la remorque au Cozy Coupe, alignez les flèches 
et tournez. 
Para acoplar el remolque en el Cozy Coupe, alinee las flechas 
y gire el enganche.  

StePS 13 - 15  two PeoPLe Needed!    ÉtAPe 13 - 15 deux PerSoNNeS SoNt NÉceSSAireS !    PASoS 13 – 15:  ¡Se NeceSitAN doS PerSoNAS!

requiere el recibo de compra fechado como prueba). A exclusiva elección de 
la compañía Little Tikes, el único remedio disponible bajo esta garantía será el 
reemplazo de la parte defectuosa del producto o el reembolso del precio de 
compra de dicho producto. Esta garantía es válida solamente si el producto ha 
sido montado y mantenido según las instrucciones. Esta garantía no cubre abuso, 
accidente, aspectos cosméticos tales como el descoloramiento o las rayas como 
consecuencia de un uso normal, ni ningún otro problema que no surja de defectos 
de material o mano de obra. *El período de garantía es de tres (3) meses para 
guarderías o compradores comerciales.
Fuera de EE.UU. y Canadá: Póngase en contacto con el lugar de compra 
para el servicio de garantía. Esta garantía le otorga derechos legales específicos 
y es posible también que tenga otros derechos que varían según el país/
estado. Algunos países/estados no permiten la exclusión o limitación de daños 
concomitantes o consecuentes, por lo cual la limitación o exclusión  mencionada 
puede no aplicarse a usted. 

reçu d’achat daté est exigé comme preuve d’achat). Au titre de la présente garantie, 
la seule responsabilité de The Little Tikes Company et le seul recours se limitent 
au remplacement des pièces défectueuses du produit ou au remboursement du 
prix d’achat du produit. La présente garantie est valable uniquement si le produit 
a été assemblé et entretenu conformément aux instructions fournies.  La présente 
garantie ne couvre ni les dommages résultant d’une utilisation abusive ou d’un 
accident, ni l’apparence esthétique telle les décolorations ou les rayures dues à 
l’usure normale ou à toute autre cause ne relevant pas de vices de matériau ou 
de fabrication. *La période de garantie est de trois (3) mois pour les services de 
garderie et les acheteurs commerciaux.
États-Unis et Canada:  Pour obtenir des informations sur le service de garantie 
ou de remplacement des pièces veuillez visiter notre site Web :  www.littletikes.
com, appeler le 1-800-321-0183 ou écrire à :  Consumer Service, The Little Tikes 
Company, 2180 Barlow Road, Hudson OH 44236, U.S.A.  Certaines pièces de 
rechange peuvent être achetées après l’expiration de la garantie – veuillez nous 
contacter pour obtenir de plus amples informations.
À l’extérieur des États-Unis et du Canada :  Veuillez contacter le magasin où 
le produit a été acheté pour vous informer sur le service de garantie. La présente 
garantie vous offre des droits spécifiques reconnus par la loi, mais il se peut 
que vous ayez d’autres droits qui varient de pays / province à pays / province. 
Certainspays ou certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation 
pour les dommages consécutifs ou fortuits, par conséquent la limitation ou 
l’exclusion qui précède peut ne pas s’appliquer à votre cas. 

ESPAÑOL
REMOLQUE
Edades: 1 1/2 a 5 años
Por favor guarde el recibo de venta como prueba de 
compra.

NECESITA SER ENSAMBLADA POR UN 
ADULTO.

 ADVERTENCIA:
• Guarde estas instrucciones para referencia futura.
•  Antes de ensamblar los componentes, recuerde que 

el paquete contiene piezas pequeñas con las que los 
niños podrían atragantarse. Asimismo, posee bordes 
afilados y puntas aguzadas. Hasta no terminar de 
ensamblar todas las piezas, mantenga alejados a los 
niños.

•  El remolque no está diseñado para usar como un 
juguete para montar.

• Peso máximo: 23 Kg.
•  Se requiere la vigilancia de adultos. No deje destendido 

al niño.
•  Proteja sus ojos. Siempre use gafas de protección 

cuando utiliza un martillo.

SERVICIO AL CLIENTE
www.littletikes.com
Spain:
MGAE Little Tikes Iberia, S.L.
Avda. Del Juguete s/n
03440 lbi (Alicante)
Spain
Tel : 902212152

Align slots and snap on top hat covers (D) x 2. 
Alignez les fentes et emboîtez les capuchons de vis (D) x 2.
Alinee las ranuras y encaje las 2 cubiertas de remates (D).
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Snap trailer hitch-top (J) onto trailer as shown. 
Emboîtez le haut de l'attelage de la remorque (J) sur la 
remorque comme illustré. 
Encaje el enganche superior (J) en el remolque tal y como se 
muestra. 

To secure, install screws (L) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (L) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (L) en los lugares 
indicados

To secure, install screws (M) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (M) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (M) en los lugares 
indicados

M x 2 - .5" (1.27 cm)

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely 
on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de 
la remorque (I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements 
indiqués.

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el 
Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados. 

L x 2 - 1" (2.54 cm)

L x 2 - 1" (2.54 cm) L x 2 - 1" (2.54 cm) K x 2 - 1.5" (3.81 cm)
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Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de la remorque 
(I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements indiqués. 

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados.

Person 1:  Hold Cozy Coupe securely
Person 2:  Install screws (K) x 2 in locations shown. Screws should be 
installed at an angle. 

Personne 1 :  Tenez fermement le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (K) aux emplacements indiqués. Les vis 
doivent être installées avec un angle. 

Persona 1:  Sostenga bien el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (K) en los lugares indicados. Los tornillos 
deben instalarse en ángulo. 

To attach trailer to Cozy Coupe, line up arrows and turn. 
Pour attacher la remorque au Cozy Coupe, alignez les flèches 
et tournez. 
Para acoplar el remolque en el Cozy Coupe, alinee las flechas 
y gire el enganche.  
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requiere el recibo de compra fechado como prueba). A exclusiva elección de 
la compañía Little Tikes, el único remedio disponible bajo esta garantía será el 
reemplazo de la parte defectuosa del producto o el reembolso del precio de 
compra de dicho producto. Esta garantía es válida solamente si el producto ha 
sido montado y mantenido según las instrucciones. Esta garantía no cubre abuso, 
accidente, aspectos cosméticos tales como el descoloramiento o las rayas como 
consecuencia de un uso normal, ni ningún otro problema que no surja de defectos 
de material o mano de obra. *El período de garantía es de tres (3) meses para 
guarderías o compradores comerciales.
Fuera de EE.UU. y Canadá: Póngase en contacto con el lugar de compra 
para el servicio de garantía. Esta garantía le otorga derechos legales específicos 
y es posible también que tenga otros derechos que varían según el país/
estado. Algunos países/estados no permiten la exclusión o limitación de daños 
concomitantes o consecuentes, por lo cual la limitación o exclusión  mencionada 
puede no aplicarse a usted. 

Nasaďte krytky kol (D) na obě strany osy. Zacvakněte horní část tažného závěsu (J)  
do korby podle obrázku.

Zajistěte ji pomocí dvou šroubů (L) 
v označených místech. 

Zajistěte ji pomocí dvou šroubů (M) 
v označených místech. 



reçu d’achat daté est exigé comme preuve d’achat). Au titre de la présente garantie, 
la seule responsabilité de The Little Tikes Company et le seul recours se limitent 
au remplacement des pièces défectueuses du produit ou au remboursement du 
prix d’achat du produit. La présente garantie est valable uniquement si le produit 
a été assemblé et entretenu conformément aux instructions fournies.  La présente 
garantie ne couvre ni les dommages résultant d’une utilisation abusive ou d’un 
accident, ni l’apparence esthétique telle les décolorations ou les rayures dues à 
l’usure normale ou à toute autre cause ne relevant pas de vices de matériau ou 
de fabrication. *La période de garantie est de trois (3) mois pour les services de 
garderie et les acheteurs commerciaux.
États-Unis et Canada:  Pour obtenir des informations sur le service de garantie 
ou de remplacement des pièces veuillez visiter notre site Web :  www.littletikes.
com, appeler le 1-800-321-0183 ou écrire à :  Consumer Service, The Little Tikes 
Company, 2180 Barlow Road, Hudson OH 44236, U.S.A.  Certaines pièces de 
rechange peuvent être achetées après l’expiration de la garantie – veuillez nous 
contacter pour obtenir de plus amples informations.
À l’extérieur des États-Unis et du Canada :  Veuillez contacter le magasin où 
le produit a été acheté pour vous informer sur le service de garantie. La présente 
garantie vous offre des droits spécifiques reconnus par la loi, mais il se peut 
que vous ayez d’autres droits qui varient de pays / province à pays / province. 
Certainspays ou certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation 
pour les dommages consécutifs ou fortuits, par conséquent la limitation ou 
l’exclusion qui précède peut ne pas s’appliquer à votre cas. 

ESPAÑOL
REMOLQUE
Edades: 1 1/2 a 5 años
Por favor guarde el recibo de venta como prueba de 
compra.

NECESITA SER ENSAMBLADA POR UN 
ADULTO.

 ADVERTENCIA:
• Guarde estas instrucciones para referencia futura.
•  Antes de ensamblar los componentes, recuerde que 

el paquete contiene piezas pequeñas con las que los 
niños podrían atragantarse. Asimismo, posee bordes 
afilados y puntas aguzadas. Hasta no terminar de 
ensamblar todas las piezas, mantenga alejados a los 
niños.

•  El remolque no está diseñado para usar como un 
juguete para montar.

• Peso máximo: 23 Kg.
•  Se requiere la vigilancia de adultos. No deje destendido 

al niño.
•  Proteja sus ojos. Siempre use gafas de protección 

cuando utiliza un martillo.

SERVICIO AL CLIENTE
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Align slots and snap on top hat covers (D) x 2. 
Alignez les fentes et emboîtez les capuchons de vis (D) x 2.
Alinee las ranuras y encaje las 2 cubiertas de remates (D).
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Snap trailer hitch-top (J) onto trailer as shown. 
Emboîtez le haut de l'attelage de la remorque (J) sur la 
remorque comme illustré. 
Encaje el enganche superior (J) en el remolque tal y como se 
muestra. 

To secure, install screws (L) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (L) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (L) en los lugares 
indicados

To secure, install screws (M) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (M) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (M) en los lugares 
indicados

M x 2 - .5" (1.27 cm)

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely 
on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de 
la remorque (I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements 
indiqués.

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el 
Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados. 
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Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de la remorque 
(I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements indiqués. 

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados.

Person 1:  Hold Cozy Coupe securely
Person 2:  Install screws (K) x 2 in locations shown. Screws should be 
installed at an angle. 

Personne 1 :  Tenez fermement le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (K) aux emplacements indiqués. Les vis 
doivent être installées avec un angle. 

Persona 1:  Sostenga bien el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (K) en los lugares indicados. Los tornillos 
deben instalarse en ángulo. 

To attach trailer to Cozy Coupe, line up arrows and turn. 
Pour attacher la remorque au Cozy Coupe, alignez les flèches 
et tournez. 
Para acoplar el remolque en el Cozy Coupe, alinee las flechas 
y gire el enganche.  
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compra de dicho producto. Esta garantía es válida solamente si el producto ha 
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accidente, aspectos cosméticos tales como el descoloramiento o las rayas como 
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para el servicio de garantía. Esta garantía le otorga derechos legales específicos 
y es posible también que tenga otros derechos que varían según el país/
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Align slots and snap on top hat covers (D) x 2. 
Alignez les fentes et emboîtez les capuchons de vis (D) x 2.
Alinee las ranuras y encaje las 2 cubiertas de remates (D).
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Snap trailer hitch-top (J) onto trailer as shown. 
Emboîtez le haut de l'attelage de la remorque (J) sur la 
remorque comme illustré. 
Encaje el enganche superior (J) en el remolque tal y como se 
muestra. 

To secure, install screws (L) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (L) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (L) en los lugares 
indicados

To secure, install screws (M) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (M) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (M) en los lugares 
indicados

M x 2 - .5" (1.27 cm)

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely 
on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de 
la remorque (I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements 
indiqués.

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el 
Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados. 

L x 2 - 1" (2.54 cm)

L x 2 - 1" (2.54 cm) L x 2 - 1" (2.54 cm) K x 2 - 1.5" (3.81 cm)

Mexico:
Handell S.A. de C.V. 
Gobernador José Guadalupe Covarrubias #78 
Col. San Miguel Chapultepec,
C.P. 11850, México, D.F. 
HAN040701 FX5
Tel: 01-800-426-3355 
Impreso en E.U.A.
© The Little Tikes Company, una compañía de MGA Entertainment. LITTLE 
TIKES® es una marca registrada de Little Tikes en EE.UU. y otros países.  Todos 
los logotipos, nombres, personajes, representaciones, imágenes, eslóganes y 
apariencia del embalaje son propiedad de Little Tikes. Conserve esta dirección 
y embalaje para referencia ya que contiene información importante. El contenido, 
incluyendo especificaciones y colores, puede ser diferente a las fotos que se 
muestran en el paquete. Instrucciones incluidas. Antes de darle este producto al 
niño quítele todo el embalaje, incluyendo etiquetas, amarres y costuras.

GARANTIA 
La compañía Little Tikes fabrica juguetes divertidos de alta calidad.  Le 
garantizamos al comprador original que este producto está libre de defectos 
de material o mano de obra por un año * a partir de la fecha de compra (se 

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de la remorque 
(I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements indiqués. 

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados.

Person 1:  Hold Cozy Coupe securely
Person 2:  Install screws (K) x 2 in locations shown. Screws should be 
installed at an angle. 

Personne 1 :  Tenez fermement le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (K) aux emplacements indiqués. Les vis 
doivent être installées avec un angle. 

Persona 1:  Sostenga bien el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (K) en los lugares indicados. Los tornillos 
deben instalarse en ángulo. 

To attach trailer to Cozy Coupe, line up arrows and turn. 
Pour attacher la remorque au Cozy Coupe, alignez les flèches 
et tournez. 
Para acoplar el remolque en el Cozy Coupe, alinee las flechas 
y gire el enganche.  

StePS 13 - 15  two PeoPLe Needed!    ÉtAPe 13 - 15 deux PerSoNNeS SoNt NÉceSSAireS !    PASoS 13 – 15:  ¡Se NeceSitAN doS PerSoNAS!

requiere el recibo de compra fechado como prueba). A exclusiva elección de 
la compañía Little Tikes, el único remedio disponible bajo esta garantía será el 
reemplazo de la parte defectuosa del producto o el reembolso del precio de 
compra de dicho producto. Esta garantía es válida solamente si el producto ha 
sido montado y mantenido según las instrucciones. Esta garantía no cubre abuso, 
accidente, aspectos cosméticos tales como el descoloramiento o las rayas como 
consecuencia de un uso normal, ni ningún otro problema que no surja de defectos 
de material o mano de obra. *El período de garantía es de tres (3) meses para 
guarderías o compradores comerciales.
Fuera de EE.UU. y Canadá: Póngase en contacto con el lugar de compra 
para el servicio de garantía. Esta garantía le otorga derechos legales específicos 
y es posible también que tenga otros derechos que varían según el país/
estado. Algunos países/estados no permiten la exclusión o limitación de daños 
concomitantes o consecuentes, por lo cual la limitación o exclusión  mencionada 
puede no aplicarse a usted. 

reçu d’achat daté est exigé comme preuve d’achat). Au titre de la présente garantie, 
la seule responsabilité de The Little Tikes Company et le seul recours se limitent 
au remplacement des pièces défectueuses du produit ou au remboursement du 
prix d’achat du produit. La présente garantie est valable uniquement si le produit 
a été assemblé et entretenu conformément aux instructions fournies.  La présente 
garantie ne couvre ni les dommages résultant d’une utilisation abusive ou d’un 
accident, ni l’apparence esthétique telle les décolorations ou les rayures dues à 
l’usure normale ou à toute autre cause ne relevant pas de vices de matériau ou 
de fabrication. *La période de garantie est de trois (3) mois pour les services de 
garderie et les acheteurs commerciaux.
États-Unis et Canada:  Pour obtenir des informations sur le service de garantie 
ou de remplacement des pièces veuillez visiter notre site Web :  www.littletikes.
com, appeler le 1-800-321-0183 ou écrire à :  Consumer Service, The Little Tikes 
Company, 2180 Barlow Road, Hudson OH 44236, U.S.A.  Certaines pièces de 
rechange peuvent être achetées après l’expiration de la garantie – veuillez nous 
contacter pour obtenir de plus amples informations.
À l’extérieur des États-Unis et du Canada :  Veuillez contacter le magasin où 
le produit a été acheté pour vous informer sur le service de garantie. La présente 
garantie vous offre des droits spécifiques reconnus par la loi, mais il se peut 
que vous ayez d’autres droits qui varient de pays / province à pays / province. 
Certainspays ou certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation 
pour les dommages consécutifs ou fortuits, par conséquent la limitation ou 
l’exclusion qui précède peut ne pas s’appliquer à votre cas. 

ESPAÑOL
REMOLQUE
Edades: 1 1/2 a 5 años
Por favor guarde el recibo de venta como prueba de 
compra.

NECESITA SER ENSAMBLADA POR UN 
ADULTO.

 ADVERTENCIA:
• Guarde estas instrucciones para referencia futura.
•  Antes de ensamblar los componentes, recuerde que 

el paquete contiene piezas pequeñas con las que los 
niños podrían atragantarse. Asimismo, posee bordes 
afilados y puntas aguzadas. Hasta no terminar de 
ensamblar todas las piezas, mantenga alejados a los 
niños.

•  El remolque no está diseñado para usar como un 
juguete para montar.

• Peso máximo: 23 Kg.
•  Se requiere la vigilancia de adultos. No deje destendido 

al niño.
•  Proteja sus ojos. Siempre use gafas de protección 

cuando utiliza un martillo.

SERVICIO AL CLIENTE
www.littletikes.com
Spain:
MGAE Little Tikes Iberia, S.L.
Avda. Del Juguete s/n
03440 lbi (Alicante)
Spain
Tel : 902212152
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Snap trailer hitch-top (J) onto trailer as shown. 
Emboîtez le haut de l'attelage de la remorque (J) sur la 
remorque comme illustré. 
Encaje el enganche superior (J) en el remolque tal y como se 
muestra. 

To secure, install screws (L) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (L) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (L) en los lugares 
indicados

To secure, install screws (M) x 2 in locations 
shown. 
Pour fixer, installez les deux vis (M) aux 
emplacements indiqués.

Para fijarlo instale 2 tornillos (M) en los lugares 
indicados

M x 2 - .5" (1.27 cm)

Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely 
on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de 
la remorque (I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements 
indiqués.

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el 
Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados. 
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Person 1:  Center and hold trailer hitch-bottom (I) securely on Cozy Coupe.
Person 2:  Install screws (L) x 2 in locations shown. 

Personne 1 :  Centrez et tenez fermement le bas de l'attelage de la remorque 
(I) sur le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (L) aux emplacements indiqués. 

Persona 1:  Centre y sostenga bien el enganche inferior (I) en el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (L) en los lugares indicados.

Person 1:  Hold Cozy Coupe securely
Person 2:  Install screws (K) x 2 in locations shown. Screws should be 
installed at an angle. 

Personne 1 :  Tenez fermement le Cozy Coupe.
Personne 2 :  Installez les deux vis (K) aux emplacements indiqués. Les vis 
doivent être installées avec un angle. 

Persona 1:  Sostenga bien el Cozy Coupe.
Persona 2:  Instale 2 tornillos (K) en los lugares indicados. Los tornillos 
deben instalarse en ángulo. 

To attach trailer to Cozy Coupe, line up arrows and turn. 
Pour attacher la remorque au Cozy Coupe, alignez les flèches 
et tournez. 
Para acoplar el remolque en el Cozy Coupe, alinee las flechas 
y gire el enganche.  
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requiere el recibo de compra fechado como prueba). A exclusiva elección de 
la compañía Little Tikes, el único remedio disponible bajo esta garantía será el 
reemplazo de la parte defectuosa del producto o el reembolso del precio de 
compra de dicho producto. Esta garantía es válida solamente si el producto ha 
sido montado y mantenido según las instrucciones. Esta garantía no cubre abuso, 
accidente, aspectos cosméticos tales como el descoloramiento o las rayas como 
consecuencia de un uso normal, ni ningún otro problema que no surja de defectos 
de material o mano de obra. *El período de garantía es de tres (3) meses para 
guarderías o compradores comerciales.
Fuera de EE.UU. y Canadá: Póngase en contacto con el lugar de compra 
para el servicio de garantía. Esta garantía le otorga derechos legales específicos 
y es posible también que tenga otros derechos que varían según el país/
estado. Algunos países/estados no permiten la exclusión o limitación de daños 
concomitantes o consecuentes, por lo cual la limitación o exclusión  mencionada 
puede no aplicarse a usted. 

Osoba 1: Umístí dolní část tažného závěsu (I) na 
střed montážního místa na autíčku Cozy Coupe 
a pevně ji přidrží.
Osoba 2:  Zašroubuje dva šrouby (L) do 
označených míst.

Osoba 1: Umístí dolní část tažného závěsu (I) na střed 
montážního místa na autíčku Cozy Coupe a pevně ji 
přidrží.
Osoba 2:  Zašroubuje dva šrouby (L) do označených 
míst.

Při zapojování valníčku nasaďte obě části 
tažného závěsu šipkami proti sobě a otočte 
s nimi do přímého směru. 

Osoba 1: Přidrží autíčko Cozy Coupe 
Osoba 2:  Zašroubuje dva šrouby (K) do označených 
míst.  Šrouby by měly být zašroubovány pod daným 
úhlem. 

KROKY 13 - 15 JSOU POTŘEBNÉ DVĚ OSOBY! 


